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CÔNG TY CỔ PHẦN CHỨNG KHOÁN DNSE  

DNSE SECURITIES JOINT STOCK COMPANY 

ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG THƯỜNG NIÊN 2026 

THE 2026 ANNUAL GENERAL MEETING OF 

SHAREHOLDERS 

PHIẾU BIỂU QUYẾT 

VOTING SLIP 

Mã cổ đông: …....… 

Shareholder Code: ……….. 

Họ và tên Cổ đông: 

Shareholder's Name:  

Đại diện/Người được ủy quyền (nếu có): 

Representative/Authorized Person (if any):  

Số cổ phần sở hữu/được ủy quyền: …………………..cổ phần 

Number of shares holding/authorized ......................... shares 

Nội dung 

Content 

Ý kiến của Cổ đông với                       

Nội dung biểu quyết 

Shareholder's opinion 

Đồng ý 

Agree 

Không 

đồng ý 

Disagree 

Không 

có ý kiến 

No 

opinion 

Nội dung 1: Thông qua Báo cáo hoạt động của Hội đồng quản trị. 

Issue 1: Reports on the Activities of the Board of Directors 
□ □ □ 

Nội dung 2: Thông qua Báo cáo của Thành viên Hội đồng quản trị 

độc lập 

Issue 2: Reports of Independent Board Member 

□ □ □ 

Nội dung 3: Thông qua Báo cáo của Ban Tổng giám đốc. 

Issue 3: Reports of Board of Management 
□ □ □ 

Nội dung 4: Thông qua Báo cáo hoạt động của Ban Kiểm soát. 

Issue 4: Reports on the Activities of the Supervisory Board. 
□ □ □ 

Nội dung 5: Thông qua Báo cáo tài chính năm 2025 đã được kiểm 

toán. 

Issue 5: The Audited Financial Statements for the fiscal year 2025. 

□ □ □ 

Dự thảo 
Draft 



(*) Áp dụng với hình thức biểu quyết trực tiếp tại Đại hội 
(*) Applicable with direct voting at the Offline Annual General Meeting Of Shareholders 

 

Nội dung 

Content 

Ý kiến của Cổ đông với                       

Nội dung biểu quyết 

Shareholder's opinion 

Đồng ý 

Agree 

Không 

đồng ý 

Disagree 

Không 

có ý kiến 

No 

opinion 

Nội dung 6: Thông qua Danh sách công ty kiểm toán được lựa 

chọn thực hiện kiểm toán, soát xét báo cáo tài chính (năm, bán niên) 

năm 2026. 

Issue 6: List of audit firms selected to audit and review the financial 

statements (annual and semi-annual) for 2026. 

□ □ □ 

Nội dung 7: Thông qua thù lao của Hội đồng quản trị, Ban kiểm 

soát năm 2025 và kế hoạch năm 2026 

Issue 7: The remuneration for the Board of Directors, Supervisory 

Board in 2025 and plan for 2026. 

□ □ □ 

Nội dung 8: Thông qua phương án phân phối lợi nhuận, thông qua 

chia cổ tức năm 2025 và kế hoạch cổ tức cho năm 2026 

Issue 8: The profit distribution plan and dividend distribution for the 

year 2025, and plan for 2026. 

□ □ □ 

Nội dung 9: Thông qua kế hoạch kinh doanh năm 2026 

Issue 9: The business plan for the year 2026. 
□ □ □ 

Nội dung 10: Thông qua phát hành cổ phiếu thưởng cho người lao 

động năm 2026 (ESOP). 

Issue 10: The issuance of bonus shares for employees in 2026 

(ESOP). 

□ □ □ 

Nội dung 11: Tiếp tục thực hiện thủ tục đăng ký chứng khoán bổ 

sung và niêm yết bổ sung cổ phiếu phát hành cho cổ đông hiện hữu 

năm 2025. 

Issue 11: To continue the implementation of the procedures for the 

registration of additional securities and the additional listing of 

shares issued to existing shareholders in 2025. 

□ □ □ 

Nội dung 12: Thông qua Phương án phát hành trái phiếu doanh 

nghiệp không chuyển đổi, không kèm chứng quyền năm 2026. 

Issue 12: Approval of the Corporate Bond Issuance Plan for non-

convertible bonds without warrants in 2026 

□ □ □ 

Nội dung 13: Thông qua Phương án phát hành trái phiếu chuyển 

đổi riêng lẻ năm 2026. 

Issue 13: Approval of the Convertible Bond Issuance Plan in 2026 

□ □ □ 



(*) Áp dụng với hình thức biểu quyết trực tiếp tại Đại hội 
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Nội dung 

Content 

Ý kiến của Cổ đông với                       

Nội dung biểu quyết 

Shareholder's opinion 

Đồng ý 

Agree 

Không 

đồng ý 

Disagree 

Không 

có ý kiến 

No 

opinion 

Nội dung 14: Thông qua Báo cáo tình hình sử dụng vốn thu được 

từ đợt phát hành trái phiếu ra công chúng trong năm 2025. 

Issue 14: Approval the Report on the use of proceeds from the 

public bond offering in 2025. 

□ □ □ 

Nội dung 15: Thông qua chủ trương đầu tư, góp vốn mua cổ phần, 

phần vốn góp của công ty quản lý quỹ 

Issue 15: Approval the policy on investing and purchasing 

shares/contributed capital of a fund management company.   

□ □ □ 

Nội dung 16: Thông qua việc xin cấp phép và triển khai chứng 

quyền  

Issue 16: The registration of licensing and implementing covered 

warrant. 

□ □ □ 

Nội dung 17: Thông qua thành lập công ty chứng khoán tại Trung 

tâm tài chính quốc tế tại Thành phố Hồ Chí Minh 

Issue 17: The Approval of the establishment of a securities 

company at the International Financial Centre in Ho Chi Minh City. 

□ □ □ 

Nội dung 18: Thông qua việc sửa đối, bổ sung Điều lệ của Công ty 

Cổ phần Chứng khoán DNSE  

Issue 18: The amendments and supplements to the Charter of 

DNSE Securities Joint Stock Company. 

□ □ □ 

Nội dung 19: Thông qua việc sửa đối, bổ sung Quy chế hoạt động 

của Hội đồng Quản trị của Công ty Cổ phần Chứng khoán DNSE  

Issue 19: The amendments and supplements to the operational 

regulations of the Board of Directors of DNSE Securities Joint Stock 

Company. 

□ □ □ 

Nội dung 20: Thông qua việc miễn nhiệm và bầu thành viên Hội 

đồng quản trị 2025 – 2030, bầu thành viên Ban kiểm soát nhiệm kỳ 

2025 – 2030 

Issue 20: The dismissal and election of members of the Board of 

Directors and the election of member of Supervisory Board for the 

term 2025 – 2030. 

□ □ □ 

Các nội dung khác theo yêu cầu của cổ đông và đề xuất của HĐQT □ □ □ 



(*) Áp dụng với hình thức biểu quyết trực tiếp tại Đại hội 
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Nội dung 

Content 

Ý kiến của Cổ đông với                       

Nội dung biểu quyết 

Shareholder's opinion 

Đồng ý 

Agree 

Không 

đồng ý 

Disagree 

Không 

có ý kiến 

No 

opinion 

phù hợp với quy định của pháp luật. 

Other issues as requested by shareholders and proposed by the 

Board of Directors in accordance with the provisions of law 

 
Hà Nội, ngày       tháng      năm 2026 

Hanoi,                       ,2026 

CỔ ĐÔNG/ NGƯỜI ĐẠI DIỆN THEO ỦY QUYỀN 

(ký, ghi rõ họ tên) 

SHAREHOLDER/ AUTHORIZED PERSON 

(Signature, full name) 

 

 

 

 

 

Vui lòng tham khảo thêm thông tin tại website DNSE  

Kindly follow DNSE website for update information 

 

 


